Podklady na Biblické stretnutia

Mt 18,21 – 35 (24. nedeľa cez rok A)

Biblický text:

21 Vtedy k nemu pristúpil Peter a povedal mu: „Pane, koľko ráz mám odpustiť svojmu bratovi, keď sa proti mne prehreší? Azda sedem ráz?“ 22 Ježiš mu odpovedal: „Hovorím ti: Nie sedem ráz, ale sedemdesiatsedem ráz.

3 Preto sa nebeské kráľovstvo podobá kráľovi, ktorý sa rozhodol vyúčtovať so svojimi sluhami. 24 Keď začal účtovať, priviedli mu jedného, ktorý bol dlžen desaťtisíc talentov. 25 Ale pretože nemal skadiaľ vrátiť, pán rozkázal predať jeho aj jeho ženu aj deti i všetko, čo mal, a dlh splatiť. 26 Vtedy mu sluha padol k nohám a na kolenách ho prosil: „Pozhovej mi a všetko ti vrátim.“ 27 A pán sa nad sluhom zľutoval, prepustil ho a odpustil mu aj dlžobu. 28 No len čo ten sluha vyšiel, stretol sa so svojím spolusluhom, ktorý mu dlhoval sto denárov. Chytil ho pod krk a kričal: „Vráť, čo mi dlhuješ!“ 29 Jeho spolusluha mu padol k nohám a prosil ho: „Pozhovej mi a dlžobu ti splatím.“ 30 On však nechcel, ale odišiel a vrhol ho do žalára, kým dlh nesplatí.


31 Keď jeho spolusluhovia videli, čo sa stalo, veľmi sa zarmútili. Išli a rozpovedali svojmu pánovi všetko, čo sa stalo. 32 A tak si ho pán predvolal a povedal mu: „Zlý sluha, ja som ti odpustil celú dlžobu, pretože si ma prosil. 33 Nemal si sa teda aj ty zľutovať nad svojím spolusluhom, ako som sa ja zľutoval nad tebou?“ 34 A rozhnevaný pán ho vydal mučiteľom, kým nesplatí celú dlžobu. 35 Tak aj môj nebeský Otec urobí vám, ak neodpustíte zo srdca každý svojmu bratovi.“

Komentár a vysvetlivky:

Odpustiť: (gr. afiémi) – znamená nielen odpustiť, ale aj niečo zanechať, niekoho nechať samotného a opustiť ho. Môžeme ho nájsť napr. v Ježišovom prísľube zoslania Ducha Svätého, kde Ježiš vraví: „Nenechám vás ako siroty, prídem k vám.“ (Jn 14,18) – doslova: nenechám vás opustených, osirelých… Takže v zmysle významu tohto slova by sme mohli chápať Ježišom myslené odpustenie ako úplné „opustenie“ a zanechanie toho, čo sme druhému zazlievali.

77 ráz: (gr. hebdomekontakis hepta) – Prvé slovo znamená doslovne „sedemdesiatkrát“, druhé „sedem“. Často sa to preto prekladá ako „sedemdesiat krát sedem“. Nejde teraz o to, že mám odpustiť bratovi 490 krát. Číslo 70 x 7 je v Biblii už raz použité a to u Daniela, ktorý v Dan 9,24nn rozpočítava beh sveta na 70 ročných týždňov, teda 70 x 7 rokov. Násobky sedmičky pritom všeobecne označujú plnosť, úplnosť. Pre ilustráciu: ak sa v 2 Krľ 4,35 vraví, že „chlapec sedemráz kýchol“, je to proste znak toho, že sa mu zdravie navrátilo úplne a dokonale. Takže v tomto zmysle by rozhovor Ježiša a Petra znel takto: „To mám vždy svojmu bratovi odpustiť?“ – a Ježiš odpovedá: „Naprosto a bezpodmienečne vždy!“

Sluhami: (gr. dulos) – dosl. otrokmi.

Talent a denár – jeden talent sa rovnal 9000 denárom, pričom denár bola denná mzda robotníka. Jeden talent mal hodnotu asi 37kg zlata, alebo striebra. Keby sme to vyrátali podľa súčasnej priemernej dennej mzdy (september 2002): Ak priemerná mzda je okolo 11000,– Sk mesačne, denná je potom okolo 550,– Sk. Potom jeden talent by mal reálnu hodnotu 4 950 000,– Sk. Desaťtisíc talentov potom má hodnotu 40 950 000 000, čiže v podstate 41 miliárd korún… 100 denárov má hodnotu 55 000,– Sk.
Predať… a nahradiť stratu: Pri tom všetkom musel tento otrok vlastniť fantastický majetok, ak predaj jeho majetku mal túto sumu nahradiť! Predajná cena otroka bola podľa Biblie okolo 30 šeklov, pričom jeden šekel mal hodnotu približne troch denárov – takže za odpredaj otroka so ženou a s takými desiatimi deťmi mohol pán zarobiť najviac tak nejakých 600 000,– korún, čo v porovnaní s dlhom nebolo v podstate nič… Z toho by sa dalo usudzovať, že otrok nebol chudákom a tých 55 000,– Sk od toho spolusluhu mu určite vôbec nechýbalo. Nepriamo na to poukazuje aj fakt, že pán vydal vydal otroka na mučenie, kým mu nezaplatí – z toho sa dá usudzovať, že otrok možno aj mal z čoho zaplatiť, napríklad keby odpredal celý svoj majetok… teda mohol zaplatiť len za cenu straty všetkého, čím bol a čo mal!

Mučiteľom: (gr. basanistes) – kat, mučiteľ, niekto, kto mučením vymáha priznanie…

Zo srdca odpustiť: (gr. kardia) – v Biblickom chápaní je srdce niečím ako ťažiskom a centrom človeka. takže najlepšie by sa to dalo vystihnúť slovami: z celej svojej bytosti a hĺbky… Na odpustenie je použité znova slovo afiémi, čiže zanechať, úplne zabudnúť, nespomenúť viac…

